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Kaunas, 2024 m. vasario mėn.  d.
                                                        SUTARTIS  Nr. 
UAB „ARTDEKO“ įsteigta ir veikianti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus, juridinio asmens kodas 301852571(toliau tekste vadinama „Pardavėju“), kuriai atstovauja l. e. direktorius pareigas Ignas Šriupša, veikiantis pagal įmonės jam suteiktus įgaliojimus ir Marijampolės krašto ir prezidento Kazio Griniaus muziejus, įsteigta ir veikianti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus, juridinio asmens kodas 190495979 (toliau tekste vadinama „Pirkėju“), kuriai atstovauja Direktorė Rima Striaušienė, veikianti pagal nuostatus, toliau kartu šioje sutartyje vadinami „Šalimis“ sudarėme šią sutartį (toliau tekste vadinama „Sutartis“):

1. S U T A R T I E S   O B J E K T A S

1.1 „Pardavėjas“ įsipareigoja sumaketuoti, pagaminti ir sumontuoti „Pirkėjo“ užsakytus langų uždengimo stendus (toliau – Paslaugos) iki 2024 m. gegužės 1 d. Sutarties 2.5 punkte nurodytu adresu, o „Pirkėjas“ įsipareigoja pateikti medžiagą maketavimui, ir priimti užsakytas Paslaugas/atliktus darbus, sutartyje numatyta tvarka, ir atsiskaityti už jas. Paslaugų specifikacija pateikiama Techninėje specifikacijoje (1 priedas).
1.2 Sutarties kaina yra 5880 Eur. + PVM 1234,80 Eur. Viso su PVM 7114,80 Eur.
1.3 Pradinės sutarties vertė – 5880,00 Eur be PVM.
1.4 Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara.
1.5 Pardavėjas visiškai atsako už suteiktų Paslaugų ir/ar Prekių kokybę, sumontavimą, Pirkėjo personalo apmokymą, kitas susijusias paslaugas.

2. T I E K I M O   S Ą L Y G O S

2.1 „Pardavėjas“ užklaustas pateikia „Pirkėjui“ užklausiamo pasiūlymo Sąmatą. Sąmata- pasiūlymas nėra juridinis dokumentas ir galioja ne ilgiau kaip 30 dienų.
2.2 „Pirkėjas“ pateikia užsakymus „Pardavėjui“ siųsdamas Pirkimo Užsakymus.
2.3 Užsakymas laikomas priimtu, kai „Pirkėjas“  gauna „Pardavėjo“ atsiųstą Užsakymo Patvirtinimą.
2.4 Tiekimo terminas turi būti nurodomas „Pardavėjo“ atsiųstuose Užsakymo Patvirtinimuose, kurie yra neatskiriamos šios sutarties dalys, tačiau tiekimo terminas negali būti ilgesnis nei iki 2024 m gegužės 1 d. Užsakymų Patvirtinimuose „Pardavėjas“ nurodo tokio pobūdžio dokumentui būdingą informaciją: prekių ar paslaugų aprašymai, kainos, jų pristatymo terminai, šioje Sutartyje sutartos pervežimo ir mokėjimų atidėjimo sąlygos ir kita.
2.5 Paslaugų suteikimo vieta – Marijampolės krašto ir Prezidento Kazio Griniaus muziejus, Vytauto g. 29, Marijampolė.
2.6 Sutartis įsigalioja, kai abi Šalys pasirašo Sutartį ir galioja, kol Šalys sutaria ją nutraukti arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar Sutartyje nustatytais atvejais.

3. PASLAUGŲ KAINA, KOKYBĖ IR ASORTIMENTAS

3.1 Paslaugų kaina nurodyta Sutarties 1.2 punkte,  kiekis ir asortimentas numatomas šalių susitarimu ir nurodomi Užsakymo Patvirtinimuose bei pateikiamose sąskaitose-faktūrose, kurios yra neatskiriama šios sutarties dalis.
3.2 Paslaugų kokybė turi atitikti šalies gamintojos bei Lietuvos Respublikos norminių dokumentų reikalavimus. 
3.3 „Pardavėjas“ garantuoja, kad po jo atsiųsto Užsakymo Patvirtinimo kaina nesikeis.
3.4  Išaiškėjus prekių/Paslaugų paslėptiems trūkumams, kurių prekių/Paslaugų priėmimo metu nėra galimybės identifikuoti (t.y. prekių gamybos defektai), „Pardavėja“ savo pasirinkimu privalo per ne ilgesnį kaip 14 (keturiolika) kalendorinių dienų laikotarpį nuo „Pirkėjo“ pretenzijos gavimo: 
3.4.1. pašalinti prekių neatitikimus Sutarties reikalavimams ir kokybei, jeigu jie yra pašalinami; 
3.4.2. pakeisti defektines prekes Sutarties ir kokybės reikalavimus atitinkančiomis tapačiomis prekėmis; 
3.4.3. priimti „Pirkėjo“ grąžinamas defektines prekes ir grąžinti pirkėjui sumokėtą pinigų sumą. 

4. A T S I S K A I T Y M O   S Ą L Y G O S

4.1.  Už Paslaugas avansinis mokėjimas numatytas (nemokama tuo atveju jei Pardavėjas atsisako) – 2000 Eur su PVM. pagal „Pardavėjo“ išrašytą išankstinę sąskaitą. Apmokėjimas pagal išankstinę sąskaitą įvykdomas per 30 (trisdešimt) dienų nuo išankstinės sąskaitos pateikimo dienos.
4.2. Pirkėjas už perduotas Paslaugas apmoka Pardavėjui (likusią sumą, jei buvo mokamas avansinis mokėjimas) ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Paslaugų gavimo ir sumontavimo, perdavimo-priėmimo dokumento pasirašymo ir sąskaitos gavimo, priklausomai nuo to, kas įvyksta vėliausiai (t. y. turi būti išpildytos visos sąlygos).
4.3.  Vykdant Sutartį, sąskaitos faktūros (taip pat ir išankstines sąskaitas, jei taikoma)  Pirkėjui teikiamos tik elektroniniu būdu:
4.3.1. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos Pardavėjo pasirinktomis priemonėmis.
4.3.2. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis.
4.3.3. Pirkėjas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasi informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir elektroniniu būdu.
4.4.  Pirkėjas už Paslaugas Pardavėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Pardavėju nurodytą banko sąskaitą nurodytą sąskaitoje. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Pardavėjo sąskaitoje nurodytą sąskaitą.
4.5. Apie pageidavimą nutraukti sutartį šalys privalės pranešti viena kitai raštu prieš 30 kalendorinių dienų. Visos prievolės atsiradusios prieš nutraukiant sutartį galioja iki visiško jų įvykdymo.


5. K I T O S   S Ą L Y G O S

5.1 „Pardavėjas” įsipareigoja parduoti tik kokybiškas prekes bei suteikti kokybiškas Paslaugas, atitinkančias Lietuvos Respublikoje nustatytus ir gamintojo deklaruojamus standartus. Visoms prekėms ir atliktoms Paslaugoms yra suteikiama 12 mėnesių garantija nuo prekių pagaminimo datos ir/ar Paslaugų suteikimo termino pabaigos.
5.2  Prekės išlieka „Pardavėjo“ nuosavybe tol, kol „Pirkėjas“ už jas visiškai neatsiskaito.
5.3 Sutarties vykdymo metu Pardavėjas turi mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiama dokumentacija, Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas turi būti pateiktas tik elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma ir Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas turi būti pasirašomas elektroniniu parašu.


6. Š A L I Ų  A T S A K O M Y B Ė, G I N Č Ų  S P R E N D I M Ų  T VA R K A

6.1 Visi ginčai, kylantys tarp šalių, turi būti sprendžiami geranoriškai, derybų keliu. Šalims nesusitarus, ginčai sprendžiami LR įstatymų nustatyta tvarka.
6.2 Šalys įsipareigoja saugoti žinių ir duomenų apie bendrą veiklą konfidencialumą ir neteikti jos asmenims, galintiems ją panaudoti kaip priemonę konkurencijai. Šalys susitaria išlaikyti visos informacijos, gautos  ryšium su šia Sutartimi, konfidencialumą ir neatskleisti jos jokiai trečiajai šaliai be kitos Šalies išankstinio sutikimo raštu, išskyrus informaciją, kurios atskleidimo reikalauja teisės aktai,  kuri teikiama finansų įstaigoms.  
6.3  Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už savo įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą, jei tai buvo padaryta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, bei negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (force majeure).
6.4 Šalis, kuri savo įsipareigojimų nevykdymą grindžia force majeure aplinkybėmis, privalo nedelsdama apie tai informuoti raštu kitą Šalį.
6.5 Pasibaigus force majeure aplinkybių veikimui, Šalis, kurios atžvilgiu jos veikė, privalo nedelsiant apie tai informuoti kitą Šalį.
6.6 Pradėjus veikti force majeure aplinkybėms, Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymo laikas nukeliamas tiek, kiek veikia ši aplinkybė ir jos pasekmės.
6.7 Jei force majeure aplinkybės veikia daugiau nei tris mėnesius, tai kiekviena Šalis turi teisę nutraukti šią Sutartį, bet nei viena Šalis tokiu atveju neturi teisės reikalauti atlyginti tiesioginius nuostolius dėl įsipareigojimų nevykdymo.
6.8. [bookmark: _Ref45269627]Jeigu Pirkėjas vėluoja sumokėti Pardavėjui priklausančias sumas Sutartyje nustatytais terminais, Pardavėjui pareikalavus, moka Pardavėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų delspinigius nuo neapmokėtos sąskaitos dydžio, už kiekvieną uždelstą dieną.
6.9. [bookmark: _Ref42094595]Jei Pardavėjas vėluoja pristatyti/sumontuoti Prekes ir/ar nesuteikia Paslaugų Sutartyje numatytais terminais, moka Pirkėjui 0,02 (dviejų šimtųjų) procentų delspinigius nuo nepristatytų, ir (ar) nesumontuotų, ir (ar) nepataisytų, ir (ar) nepakeistų prekių ir/ar Paslaugų vertės už kiekvieną uždelstą dieną, neviršijant 10 (dešimt) procentų bendros Sutarties kainos. Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti netesybų sumą iš Pardavėjui mokėtinų sumų. Pirkėjas neprivalo įrodyti Pardavėjui, kad patyrė nuostolių.
6.10. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 10 (dešimt) procentų bendros Sutarties kainos, Pirkėjas gali, prieš tai raštu įspėjęs Pardavėją:
6.10.1 išskaičiuoti delspinigių sumą iš Pardavėjui mokėtinų sumų;
6.10.2. nutraukti Sutartį.
6.10.3. Pirkėjui pageidaujant, Pardavėjas privalo detalizuoti informaciją, pateiktą ataskaitoje apie Paslaugas.


7. S U T A R T I E S  G A L I O J I M A S

7.1 Sutartis įsigalioja, kai abi Šalys pasirašo Sutartį ir galioja, kol Šalys sutaria ją nutraukti arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar Sutartyje nustatytais atvejais.
7.2 Bet kuri Šalis taip pat turi teisę bet kuriuo metu, nenurodydama priežasčių vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėdama apie tai kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) dienų.  




8. B E N D R O S I O S   S Ą L Y G O S 
 
8.1 Šios sutarties nutraukimas, pakeitimai ir papildymai galioja, kai jie atlikti raštu ir abiejų pusių       pasirašyti.
8.2 Šalys susitaria, jog visi dokumentai pagal Sutartį, pati Sutartis, Sutarties priedai ir Sutarties pakeitimai gali būti paruošti, pasirašyti ir perduoti elektroniniu būdu (el. paštu).
8.3 Sutarčiai netekus galios, jos nuostatos, pagal kurias bet kuriai iš Šalių tenka atsiradusios ir nepilnai ar visiškai neįvykdytos prievolės, lieka galioti ir galioja tol, kol tokia Šalis jas pilnai ir deramai įvykdys (jei Šalys raštu nesutarė kitaip).
8.4. Sutartis surašyta dviejuose egzemplioriuose lietuvių kalba, kurie abu turi tokią pačią juridinę galią ir iš kurių vieną turi “Pirkėjas”, kitą – “Pardavėjas”.

			9. SUTARTIES PRIEDAI
9.1. Techninė specifikacija.

10. Š A L I Ų  R E K V I Z I T A I
	„Pirkėjas“:
	„Pardavėjas“:

	
Marijampolės krašto ir Prezidento
Kazio Griniaus muziejus
Juridinio asmens kodas: 190495979

Adresas korespondencijai: Vytauto g. 31, LT-68300 Marijampolė
A/s Nr. LT86 7044 0600 0207 4350
Bankas: AB SEB bankas
Banko kodas: 70440
Tel.: +370 603 60545
El. paštas: rima.striausiene@marijampolesmuziejus.lt 
	UAB“ARTDEKO“.

Juridinio asmens kodas:301852571
PVM mok. Kodas LT100004315719.
Adresas korespondencijai.: Saulės g. 22-5, Kaunas
A/s Nr LT02 7044 0600 0651 8074
Bankas:AB SEB banko Kauno fil.
Banko kodas: 70440
Tel.:  +370 687 95593
El. paštas: artdekojums@gmail.com  



















Sutarties Nr. DPS- 
Priedas


MARIJAMPOLĖS KRAŠTO IR PREZIDENTO KAZIO GRINIAUS MUZIEJUS

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA PIRKIMUI


Langų dengimas spauda
Perkama 7 langų uždengimai – stendai. Langų uždengimo stendų sumaketavimas iš pateiktų foto nuotraukų ir pagaminimas. Geriausiai pagaminti stendus iš frezuoto Aliuvelio*. Grafiką atlikti ant Oracal* plėvelės, vėliau ją užlaminuojant. Langų uždengimo stendų porėmis geriausias, jeigu būtų pagamintas iš aliuminio U formos profilio išm. 20x20.
Langų dengimo – stendų išmatavimai: 2,16 m. x 1,3 m. 
Vienas langų dengimas bus naudojamas kaip šviesdėžė. Ji gaminama iš frezuoto Aliuvelio*, stiklo Plexiglas*, Grafiką atlikti ant Oracal* plėvelės, vėliau ją užlaminuojant. Šviesdėžės apšvietimui panaudoti LED modulius. 
Techninėje specifikacijoje paminėti gaminių pavadinimai*, jų modeliai ar šaltiniai, konkretūs procesai ar prekės ženklai, patentai, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, nuorodos į standartus ir/ar technologijas yra rekomendacinio bei orientacinio pobūdžio ir gali būti pakeisti lygiaverte (ne blogesniais techniniais rodikliais ir atitinkančią reikalaujamus kokybės parametrus) kitų gamintojų produkcija (prekėmis), lygiaverčiais standartais ir/ar technologijomis. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga.

